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IO - L
Io - L è una libreria modulare con fissaggio pavimento-
parete. Questo complemento di arredo si caratterizza 
per la rotondità delle sue linee e l’illuminazione LED 
integrata ai montanti. La luce diffusa dal retro della 
struttura si riflette sulla parete creando un’atmosfera 
intima ideale per la zona living. Abbiamo interpretato 
IO-L anche come una struttura modulare porta 
accessori per il bagno, a completamento della struttura 
IO con cui condivide i montanti in alluminio. La 
struttura è dotata di mensole in metallo e telecomando 
per controllare l’illuminazione a distanza.

IO-L is a modular bookcase with floor-wall fixing. This 
piece of furniture is characterized by the roundness 
of its lines and the LED lighting integrated into the 
uprights. The diffused light from the back of the 
structure reflects on the wall creating an intimate 
atmosphere ideal for the living room. We have also 
thought of IO-L as a modular bathroom shelving units to 
complete the IO bathroom structure as they share the 
same uprights and design. The structure is equipped 
with metal shelves and a remote control to switch on/
off the light and choose light temperature.
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FINITURE / FINISHES  

Nero / Black

Titanio / Titanium

Bronzo / Bronze

FINITURE / FINISHES  

Nero / Black

Titanio / Titanium

Bronzo / Bronze

H

L

P

H

L

P

P

H

L

P

H

L

Materiale / Material
Alluminio / Aluminum

Materiale / Material
Alluminio / Aluminum

IO - L  H208

IO - L  H238

208 X 60 208 X 90 208 X 90+90
Kg. 6.2 7.0 11.74
L - cm. 69.2 99.2 192.6
H - cm. 208 - 210 208 - 210 208 - 210
P - cm. 30.1 30.1 30,1

238 X 60 238 X 90 238 X 90+90
Kg. 7.0 7.9 13.41
L - cm. 69.2 99.2 192.6
H - cm. 238 - 240 238 - 240 238 - 240
P - cm. 30.1 30.1 30.1
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SISTEMA DI FISSAGGIO
Il sistema di fissaggio delle barre consente di farle scorrere 
su tutta la lunghezza del montante e posizionarle in base alle 
esigenze dei clienti.
Il sistema alla base di questo movimento sfrutta una forchetta 
che entra nel montante e si allarga stringendo un grano, 
facendo presa sulle pareti del binario  .

FIXING SYSTEM
The fixing system of the bars allows  to slide 
them along the entire length of the upright and 
position them according to customer needs. 
The shelves movement is allowed by a fork placed inside the 
upright; the fork opens up and grips the rail’s walls  through the 
tightening of a screw.

MOVIMENTO  DELLE  MENSOLE  
Le mensole possono essere regolate 
all’altezza desiderata in base alle 
esigenze dei clienti

SHELVES MOVEMENT
The shelves can be fixed at the 
desired height depending on the 
customers needs.

ROTAZIONE DEL PIEDE 
Il piede ha un’escursione di 2 cm, la 
regolazione avviene tramite la sua 
rotazione, che può essere manuale 
o tramite chiave inglese, per la quale 
sono presenti appositi incassi.

FOOT ADJUSTMENT
The foot has got a vertical range of 
2 cm,  the adjustment takes place 
through its tourning, that can be 
manual or by wrench, thanks to 
specific sockets.

Barra orizzontale
Horizontal bar

Perno di fissagio
Fixing pin

Montante
Upright

Perno
Pivot

Cover anti rotazione
anti rotation cover

Damiano Latini | Pag. 7



 230 V

Illuminazione / Lighting

Profilo
Profile

Striscia LED
LED strip

Passaggio per fili
Wires passage

ILLUMINAZIONE
IO viene fornito con sistema d’illuminazione D-Motion che consente 
la selezione della temperatura colore (2700 K o 4000 K) di tutte le 
sorgenti luminose integrate nella specchiera e nella struttura. La 
specchiera è dotata di un sistema di controllo con tre interruttori 
touch che attivano l’accensione e lo spegnimento delle sorgenti 
luminose, la selezione della temperatura colore e l’attivazione del 
sistema anti appannamento. Le sorgenti luminose e la specchiera 
sono protetti con grado IP44 contro gli spruzzi d’acqua. Questo 
prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di efficienza 
energetica D.

LIGHTING
IO is supplied with the D-Motion lighting system which allows the 
selection of the color temperature (2700 K or 4000 K) of all the light 
sources integrated in the mirror and in the structure. The mirror 
is equipped with a control system with three touch switches that 
activate the switching on and off of the light sources, the selection of 
the color temperature and the activation of the anti-fog system. The 
light sources and the mirror are IP44 protected against splashing 
water. This product contains a light source of energy efficiency class 
D.
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IO-L  | H208

1

3

5

2

4

Chiave inglese | Spanner

Strumenti necessari | Required toolsMateriale | Materials
Trapano | Drill

Punta trapano | Drill bit

Ø 6 7

Vite da muro + tassello
Self-tapping screws + 
wall plug
N.4 pcs (4 x 35 mm)

Barre pre assemblate
Pre assembled bars 
N.5 pcs

Supporti
Supports
N.2 pcs

Mensole
Shelves
N.5 pcs

Profilo con piedi + 
supporti premontati
Aluminium profile + pre-
assembled  support
N.2 pcs

A

B

C

Vite per ferro + dado
Metric screws + nut
N.10 pcs (M4 x 30 mm)

Vite per ferro
Metric screws
N.2 pcs (M3 x 8 mm)

Cacciavite a croce | 
Phillips Screwdriver

Fissare le mensole | Fit and fix the shelves

Chiave a brugola | Allen key

This is 
in the box!

  Fissare le barre| Fix the bar

  Segnare le distanze | Draw distances Forare il muro | Drill into the wall

 Fissare il Giostra-L |  Place and fix  Giostra-L

B

Posizionare la mensola e fissarla con 
vite e dado.

Place the shelf, then fix it with screw 
and nut.

Prendere le distanze sul muro.

Draw distances on the wall.

A

C

Dopo aver forato avvitare i connettori.

After drill the wall, screw the supports.

Unire la struttura agli attacchi al 
muro e fissare con la vite.

Join the structure with the sup-
ports and fix with the screw.

Inserire una barra alla volta e assicurarla 
ai montanti tirando la vite dal foro sul 
retro della barra.

Insert one bar at a time and secure it to 
the uprights through the screw on the 
back of the bar
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IO-L  | H238

1

3

5

2

4

Chiave inglese | Spanner

Strumenti necessari | Required toolsMateriale | Materials
Trapano | Drill

Punta trapano | Drill bit

Ø 6 7

Vite da muro + tassello
Self-tapping screws + 
wall plug
N.4 pcs (4 x 35 mm)

Barre pre assemblate
Pre assembled bars 
N.6 pcs

Supporti
Supports
N.2 pcs

Mensole
Shelves
N.6 pcs

Profilo con piedi + 
supporti premontati
Aluminium profile + pre-
assembled  support
N.2 pcs

A

B

C

Vite per ferro + dado
Metric screws + nut
N.12 pcs (M4 x 30 mm)

Vite per ferro
Metric screws
N.2 pcs (M3 x 8 mm)

Cacciavite a croce | 
Phillips Screwdriver

Fissare le mensole | Fit and fix the shelves

Chiave a brugola | Allen key

This is 
in the box!

This is 
in the box!

  Fissare le barre| Fix the bar

  Segnare le distanze | Draw distances Forare il muro | Drill into the wall

 Fissare il Giostra-L |  Place and fix  Giostra-L

B

Posizionare la mensola e fissarla con 
vite e dado.

Place the shelf, then fix it with screw 
and nut.

Prendere le distanze sul muro.

Draw distances on the wall.

C

A

Dopo aver forato avvitare i connettori.

After drill the wall, screw the supports.

Unire la struttura agli attacchi al 
muro e fissare con la vite.

Join the structure with the sup-
ports and fix with the screw.

Inserire una barra alla volta e assicurarla 
ai montanti tirando la vite dal foro sul 
retro della barra.

Insert one bar at a time and secure it to 
the uprights through the screw on the 
back of the bar
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